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ARTICLE 12 

En cas d'occupation d'un territoire, les 
zones sanitaires et de sécurité qui s'y trou- 
vent devront continuer à être respectées et 
utilisées comme telles. 

Cependant, la Puissance occupante pourra 
en modifier l'affectation après avoir assuré le 
sort des personnes qui y étaient recueillies. 

ARTICLE 13 
Le présent accord s'appliquera également 

aux localités que les Puissances affecteraient 
au même but que les zones sanitaires et de 
sécurité. 

ANNEXE II 

Projet de règlement concernant les secours 
collectifs aux internés civils. 

ARTICLE 1 

Les Comités d'internés seront autorisés à 
distribuer les envois de secours collectifs 
dont ils ont la charge à toùs les internés 
rattachés administrativement à leur lieu 
d'internement, ainsi qu'à ceux qui se trou- 
vent dans les hôpitaux, ou dans les prisons 
ou autres établissements pénitentiaires. 

ARTICLE 2 

La distribution des envois de secours col- 
lectifs s'effectuera selon les instructions des 
donateurs et conformément au plan établi 
par les Comités d'internés; toutefois, la di- 
stribution des secours médicaux se fera, de 
préférence, d'entente avec les médecins- 
chefs, et ceux-ci pourront, dans les hôpitaux 
et lazarets, déroger auxdites instructions 
dans la mesure où les besoins de leurs mala- 
des le commandent. Dans le cadre ainsi 
défini, cette distribution se fera toujours 
d'une manière équitable. - 
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ARTICLE 3 

Afin de pouvoir vérifier la qualité ainsi 
que la quantité des marchandises reçues, et 
établir à ce sujet des rapport détaillés à 
l'intention des donateurs, les membres des 

ARTICLE 12 

In the case of occupation of a territory, 
the hospital and safety zones therein shall 
continue to be respected and utilized as 
such. 

Their purpose may, however, be modi- 
fied by the Occupying Power, on condition 
that all measures are taken to ensure the 
safety of the persons accommodated. 

ARTICLE 13 

The present agreement shall also apply 
to localities which the Powers may utilize 
for the same purposes as hospital and safety 
zones. " 

ANNEX II 

Draft regulations concerning collective 
relief. 

ARTICLE 1 

The Internee Committees shall be allowed 
to distribute collective relief shipments for 
which they are responsible, to all internees 
who are dependent for administration on the 
said Committee's place of internment, in- 
cluding those internees who are in hospitals, 
or in prisons or other penitentiary establish- 
ments. 

ARTICLE 2 

The distribution of collective relief ship- 
ments shall be effected in accordance with 
the instructions of the donors and with a 
plan drawn up by the Internee Committees. 
The issue of medical stores shall, however, 
be made preferably in agreement with the 
senior medical officers, and the latter may, 
in hospitals and infirmaries, waive the said 
instructions, if the needs of their patients 
so demand. Within the limits thus defined, 
the distribution shall always be carried out 
equitably. - 

ARTICLE 3 

Members of Internee Committees shall be 
allowed to go to the railway stations or 
other points of arrival of relief supplies near 
their places of internment so as to enable 


